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Schöne Schattenseiten.
Sans l’ombre d’un doute.

Seitenbeschattung
Ombrage latéral



Préservez votre sphère privée et protégez-vous du vent et  
du soleil rasant. Les stores flexibles anti-regards indiscrets sont 
prêts à l’emploi en un clin d’œil. 

Bewahren Sie Ihre Privatsphäre und schützen Sie sich vor Wind 
und tief stehender Sonne. Die flexiblen Sichtschutzrollos sind im 
Nu einsatzbereit.

SIro / SIro-Flex
Gegen unerwünschte «Augenblicke».

Contre des «regards» indésirables.

Die Modelle Siro und Siro-Flex sind ideale 
Sichtschutzrollos für Terrasse und Balkon. Sie 
bewahren Sie wirkungsvoll vor neugierigen 
Blicken der Nachbarn oder störenden 
Windböen und dienen gleichzeitig auch als 
Seitenbeschattung.

Das rollo kann am verstellbaren Griff von Hand 
bis zu 400 cm (Sr5000 / Sr6000) ausgezogen 
und arretiert werden. Für diese Arretierung 
stehen verschiedene Stützen und Winkel zur 
Auswahl. Die integrierte Federwelle spannt das 
Tuch permanent und sorgt für optimalen Halt. 
im geschlossenen Zustand ist das Tuch in der 
formschönen Aluminiumcassette geschützt. 
Beide Siro-Modelle bieten die Möglichkeit 
vertikaler oder horizontaler Montage.

Ganz nach Bedarf lässt sich die Siro-Flex 
einsetzen. Die gesamte Konstruktion wird 
einfach an den Wandkonsolen eingehängt und 
fixiert. Zusätzlich montierte Konsolen ermögli-
chen, ohne grossen Aufwand einen Standort-
wechsel des Systems vorzunehmen. 

Les stores du type SIRO et SIRO-FLEX pour 
terrasses et balcons sont parfaitement adaptés 
à la protection contre les regards indiscrets. Ils 
vous protègent efficacement contre les regards 
curieux du voisinage ou les rafales de vent 
désagréables et servent également à l’ombrage 
latéral.

Le rouleau est déployé manuellement jusqu’à 
400 cm (SR5000 / SR6000) et arrêté avec  
la poignée réglable. Pour cet arrêt, plusieurs 
supports et équerres sont à disposition. Le 
ressort intégré tend la toile continuellement  
et assure un maintien optimal. En position 
fermée, la toile est protégée dans un caisson 
en aluminium de forme élégante. Les deux 
types SIRO offrent la possibilité d’une installa-
tion verticale ou horizontale. 

Le SIRO-FLEX peut être utilisé selon les 
besoins. La construction entière s’emboîte et 
se fixe facilement dans les supports muraux. 
Des supports muraux supplémentaires 
permettent un déplacement facile.

Standortwechsel –  
kein Problem mit der 
praktischen Siro-Flex-
Variante

Changement d’emplace-
ment – aucun problème 
avec la variante pratique 
SIRO-FLEX

elegant verpackt und 
rundum geschützt in der 
pulverlackierten 
Aluminiumcassette

Emballé élégamment et 
protégé parfaitement dans 
le caisson en aluminium 
thermolaqué

Diverse Möglichkeiten  
zur Arretierung

Possibilités diverses  
pour l’ancrage



SIro Sr4000 SIro Sr5000 SIro-Flex Sr6000

120, 150, 180, 200 cm 120, 150, 180, 200 cm 120, 150, 180, 200 cm

100, 150, 200, 250 cm 100, 150, 200, 250 cm 
300, 350, 400 cm

100, 150, 200, 250 cm
300, 350, 400 cm

Änderungen vorbehalten.
Sous réserve de changements.

CAD-Ansichten finden Sie unter www.stobag.com
Vous trouverez des vues DAO sous www.stobag.com
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Fallarm- / Ausstellmarkisen
Stores à projection

www.stobag.com

Glasdachsysteme
Toits en verre
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Gelenkarm- / Teleskoparmmarkisen
Stores à bras articulés et bras télescopiques
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Senkrechtbeschattung
Stores à descente verticale
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Verdunklungssysteme
Stores d’obscurcissement

www.stobag.com

Sicherheitsfaltladen
Volets pliants de sécurité

SECURE – sicher zu.
SECURE – en toute sécurité.
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Cassettenmarkisen
Stores à caisson

Schöne Schattenseiten.
Sans l’ombre d’un doute.

www.stobag.com

Schöne Schattenseiten.
Sans l’ombre d’un doute.

Freistehende Beschattung
Stores doubles sur pieds
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Wintergartenbeschattung
Ombrage pour jardins d’hiver
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Terrassenmarkisen
Protections solaires pour terrasses
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Freistehende Beschattung
Stores doubles sur pieds
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SeitenbeschattungOmbrage latéral
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Automatisierung / Steuersysteme
Automatisation / systèmes de commandes

Schöne Schattenseiten.
Sans l’ombre d’un doute.

SToBAG AG
SToBAG international
Pilatusring 1
CH-5630 Muri

Phone +41 (0)56 675 48 00
Fax  +41 (0)56 675 48 01
export@stobag.com
www.stobag.com

SToBAG AG
SToBAG Schweiz Protecting
Pilatusring 1
CH-5630 Muri

Tel. +41 (0)56 675 42 00
Fax +41 (0)56 675 42 01
info@stobag.ch
www.stobag.ch

SToBAG SA
SToBAG Suisse
en Budron H / 18
CH-1052 le Mont-sur-lausanne

Tél. +41 (0)21 651 42 90
Fax +41 (0)21 651 42 99
suisse-romande@stobag.ch
www.stobag.ch

SToBAG Österreich GmbH
radlberger Hauptstrasse 100
A-3105 St. Pölten-Unterradlberg

Tel. +43 (0)2742 362 080
Fax +43 (0)2742 362 074
info@stobag.at
www.stobag.at

SToBAG Italia S.r.l.
Via Marconi n. 2 / B
i-37010 Affi  (Vr)

Tel. +39 045 620 00 66
Fax +39 045 620 00 82
info@stobag.it
www.stobag.it

SToBAG Iberia S.l.
Pol. ind. de Balsicas
C / laguna de Villasinda nº 21, 23, 25
eS-30591 Balsicas - Murcia

Tel. +34 902 10 64 57
Fax +34 968 58 05 00
info@stobag.es
www.stobag.es

SToBAG Nederland B.V.
Flevolaan 7, 1382 Jx Weesp
Postbus 5253, 1380 GG Weesp
Nederland

Tel. +31 (0)294 430 361
Fax +31 (0)294 430 678
info@stobag.nl
www.stobag.nl

SToBAG do Brasil ltda.
rua rafael Puchetti, 1.110
Br-83020-330 São José dos Pinhais - Pr

Tel. +55 41 2105 9000
Fax +55 41 2105 9001
stobag@stobag.com.br
www.stobag.com.br  

SToBAG North America Corp.
7401 Pacifi c Circle
Mississauga, ontario l5T 2A4, Canada

Phone  +1 905 564 6111
Fax  +1 905 564 3512
northamerica@stobag.com
www.stobag.com

Your local SToBAG Business Partner: 
www.stobag.com
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Verkauf und Montage ausschliesslich über den Fachhandel.
Vente et installation exclusivement par l’intermédiaire de storistes spécialisés.Än
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Hinweis: Je nach land oder region können technische Daten, lieferumfang, 
Design und Verfügbarkeit von den Angaben in diesem Dokument abweichen. 

Remarque: selon le pays ou la région, les caractéristiques techniques, 
l’étendue de la livraison, le design ainsi que la disponibilité peuvent différer 
des indications du présent document.
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Verlangen Sie unsere weiteren Prospekte!
Demandez-nous d’autres brochures!


